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Pean meeles.
Olen küll alles noor ning väike, aga korralik ja hoolas kirjutaja.
Just nii istun ma nagu need poisid siin pildil.

Laud on mul istme lähedal, nii ei ole mul tarvidust lauale
rinnuli laskuda.

Jalad toetan kirjutamisel vabalt vastu põrandat või aluslauda.
Istun sirgelt, pea kallutatud natuke ettepoole, aga mitte

vasakule.
Ma ei kääna oma keha viltu ega aseta paremat külge

lauale lähemale kui vasakut.
Mõlemad õlad on mul ühekõrgusel.

Käed ja käsivarred lamavad vabalt laual.
Vasak käsi on natuke lähemal rinnale kui parem ja vabalt

vihikul lamades hoiab seda paigal.
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Valdu RUDD «Jud Jaa» on?

Ja vastas: , Ja sõitis Nõmm."

m mul ees nii, et vihiku alumine serv on laua-
servaga biti.

Vasaku käe sõrmede all asetseb mul kuivatuspaber.
Mul on puust sulepea; liiga jämedat ega liiga peenikest

alesi ei tarvita ma kunagi, sest neid on halb käes hoida.
Sulepead hoian ma kergelt pöidla ja esimese sõrme vahel,

kuna. esimene sõrm lamab sulepeal lõdvalt ja natuke kõver-
dunult.

Ma hoian sulepead nii, aga mitte nõnda!

Parema käe pihupesa sihib vasakule, aga mitte allapoole.
Sulepea ots on mul-parema õla suunas.
Sulg on mul terve ja korras. Rikutud sulge ma ei tarvita

kunagi, sest sellega ei saa ilusat kirja. Kirjutamise lõpetanud,
puhastan sule tindist.

Kirjutamisel ma ei vajuta kunagi sulele.
Tint on mul alati värske ja puhas. Ainult kirjutamise ajal

on tindipott avatud, kuna muidu ta on alati korgiga suletud,
et tolmu sisse ei satuks.

Ainult suleotsa kastan tindi sisse, seetõttu on mu sõrmed
tindist puhtad ja vihik ilma tindilaikudeta.

Puhtust armastan alati ning pesen enne kirjutamist käed
puhtaks.

Tähe ja sõna kirjutan pidevalt ning panen pealmised
punktid ja kriipsud alles siis, kui sõna on lõpuni kirjutatud.

Sõnadele jätan küllaldaselt vahet ega kirjuta neid ükstei-
sele liiga lähedale.

Oma kirja võrdlen pidevalt näidiskirjaga ning püüan sama-
sugust kirja kirjutada.
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»
VÄIKEKIRJUTAJA KIRJAVIHIK“ NR.4.
Suurtähed ja nende rakendus.

SAATEKS.

Käesoleva vihiku on koostanud A. Mölder, kirjutanud
Th. Ussisoo.

Koostamisel ja kirjutamisel on lähtutud põhimõtteist, mis
püstitatud ,Eesti Koolis“ nr. 6 — 1935 samade autorite artiklis

»Kirjaõpetusest“, ning silmas peetud Haridus- ja Sotsiaalminis-
teeriumi 1935. a. 2. mai ringkirjaga nr. 3240 kehtimapandud
õpilaste käekirja norme.

Vähe on sellest, et õpilane õpib üksikuid tähti kirjutama.
Väga oluline on tähtede rakenduse oskus. Seepärast esineb
»Väikekirjutaja kirjavihikus“ iga täht ka kohe sõnas. Et õpitud

täht ei ununeks, esineb ta üha uuesti järgnevais sõnades, mis
kindlustab õpilase mälus tähe kuju, harjutab tähe kirjutamises
vilumust, süvendab tähe rakenduse oskust ning kujundab selle
õpilase raudvaraks.

Tallinnas 20. märtsil 1936. a.

Autorid.

Hind 10 senti.

Eesti thistrükikoda, Tollinn, Narva mnt. 21, 1995.


